
Deluxe 1-Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 27-45 Cal. 26", retail pk

Carbon fiber is well-suited to the tough tasks assigned to cleaning rods. It
combines the best features of stainless steel and coated cleaning rods, then
adds valuable properties of its own. Stainless steel rods can scratch or wear
barrels if they’re used carelessly – though they won’t pick up potentially
damaging small abrasive particles. “Coated” rods get part of the job done –
they keep the stainless steel shaft from damaging your barrel’s rifling, but the
coating will pick up small abrasive particles, which means you’re effectively
running fine grit sandpaper through your bore. Carbon fiber rods are the best
of both: the carbon fiber can’t scratch your bore like stainless steel, and they
won’t embed like coated rods. Plus, Carbon Fiber rods can be bent to an
extreme degree and return to their original straightness. During Operation
Iraqi Freedom, US military armorers called on Tipton to provide cleaning rods
that would clean service rifles in demanding conditions. It made sense to us:
Carbon fiber is an ideal material for cleaning rods. We call these cleaning rods
“deluxe” because they feature an ergonomically designed handle that spins
on two sets of ball bearings – the result is a cleaning rod that smoothly follows
the rifling both pushing and pulling, even while under pressure. The “shank-
through” construction also allows the user to apply “reasonable” hammer
blows to the end of the cleaning rod to get a tight patch through a bore.
Available in four diameters and six lengths to fit most rifles, pistols, and
shotguns. Rifle and handgun rods are threaded for 8-32 accessories, except
17 caliber and 20 caliber rods which are threaded 5-40. Shotgun rods are
threaded 5/16″-27.

Attributes

Name: Tipton Deluxe 1-Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 27-45 Cal. 26", retail pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1000994
Mfr. No.: 376252R
Caliber: 284 Caliber
Delivery weight: 0.3kg
UPC: 661120762522
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Sicherheitshinweise für den Tipton Deluxe 1Piece
Carbon Fiber Cleaning Rod 2745 Cal
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der effektiven und sicheren Reinigung Ihrer Waffen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen sicheren Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Reinigungsgerät nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie bei der Reinigung Ihrer Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille
und Handschuhe.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Waffenreinigung und pflege.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen am Lauf zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass keine abrasiven Partikel auf dem Reinigungsstab haften, die den Lauf Ihrer Waffe
zerkratzen könnten.
Verwenden Sie den Reinigungsstab nur mit den empfohlenen Zubehörteilen.
Bei der Verwendung des "shankthrough"Designs, schlagen Sie sanft auf das Ende des Reinigungsstabs,
um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Reinigungsstab nicht, wenn er beschädigt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.1.
Anbringen des Zubehörs: Schrauben Sie das gewünschte Zubehör an das Ende des Reinigungsstabs,2.
falls erforderlich.
Reinigung: Führen Sie den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf ein. Achten Sie darauf, dass der Stab3.
den Zügen folgt, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Ziehen und Drücken: Reinigen Sie den Lauf, indem Sie den Reinigungsstab sanft hin und her bewegen,4.
sowohl beim Drücken als auch beim Ziehen.
Abschluss: Nach der Reinigung entfernen Sie den Reinigungsstab vorsichtig aus dem Lauf und reinigen5.
Sie das Zubehör.
Aufbewahrung: Lagern Sie den Reinigungsstab an einem trockenen und sicheren Ort, um6.
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Recyceln Sie, wo möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen
verfügen.



Abschluss
Wir hoffen, dass Sie mit dem Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod zufrieden sind und wünschen
Ihnen viel Erfolg bei der Pflege Ihrer Waffen. Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung des Produkts
haben für uns höchste Priorität.



Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your cleaning rod. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure you understand the product and its intended use before operating.
Always handle the cleaning rod with care to avoid injury.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning rod for any damage before each use. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Contact with Abrasive Particles: Ensure that the cleaning rod is free from dirt and debris
before use. This prevents scratches and damage to your firearm's bore.
Proper Handling: Always hold the cleaning rod by the handle. Avoid applying excessive force that may
lead to bending or breaking.
Use the Right Accessories: Ensure that accessories used with the cleaning rod are compatible. For rifle
and handgun rods, use 832 threaded accessories, except for 17 caliber and 20 caliber rods which require
540. Shotgun rods require 5/16"27 threaded accessories.
Do Not Force the Rod: If you encounter resistance while cleaning, do not force the rod. Reassess the
situation to avoid damage to the firearm.
Ergonomic Use: Utilize the ergonomically designed handle for better control and comfort during
cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the appropriate cleaning rod length and diameter for your firearm.

Assembly:2.

Attach any necessary accessories to the cleaning rod, ensuring they are securely fastened.

Cleaning Process:3.

Insert the cleaning rod into the bore gently.
Use a smooth pushing and pulling motion to clean the bore.
Rotate the handle as needed to follow the rifling without applying excessive pressure.
If necessary, apply reasonable hammer blows to the end of the cleaning rod to assist in pushing a
tight patch through the bore.

PostCleaning:4.



Remove the cleaning rod carefully from the bore.
Clean the rod after each use to maintain its integrity and performance.
Store the cleaning rod in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning rod responsibly. If the product is damaged or no longer usable, follow local
regulations for disposal of nonfood products.
Recycle wherever possible according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod, please refer to the
product packaging for contact information. Always ensure that you have the latest information regarding
product safety and maintenance.

Thank you for prioritizing safety and proper use of your Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. Enjoy
your cleaning experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Uso
de la Varilla de Limpieza Tipton Deluxe 1Piece
Carbon Fiber Cleaning Rod 2745 Cal
Introducción
Gracias por elegir la Varilla de Limpieza Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 2745 Cal. Este
producto ha sido diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo en la limpieza de rifles, pistolas y
escopetas. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar la varilla de limpieza.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona la varilla de limpieza antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la varilla de limpieza si está dañada.
Utiliza la varilla de limpieza únicamente para el propósito previsto: la limpieza de armas de fuego.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante de tu arma al limpiar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Varilla de Limpieza:

Asegúrate de que el arma esté descargada y asegurada antes de comenzar la limpieza.
Utiliza la varilla de limpieza con un movimiento suave y controlado para evitar dañar el cañón.
No apliques fuerza excesiva al empujar o tirar de la varilla.
Evita el uso de productos de limpieza que no sean recomendados por el fabricante de tu arma.

Manejo de Parches y Accesorios:

Asegúrate de que los accesorios (parches, cepillos, etc.) sean compatibles con la varilla de
limpieza.
Verifica que los accesorios estén bien sujetos antes de usarlos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios: varilla de limpieza, parches, productos de limpieza y
cepillos.

Uso:2.

Inserta el parche o cepillo en el extremo de la varilla de limpieza.
Introduce la varilla en el cañón del arma con cuidado.
Realiza movimientos suaves y controlados hacia adelante y hacia atrás para limpiar el cañón.
Si es necesario, aplica un poco de producto de limpieza en el parche o cepillo.
Retira la varilla de limpieza con cuidado al finalizar.

Almacenamiento:3.



Limpia la varilla de limpieza después de cada uso.
Almacena la varilla en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
La varilla de limpieza debe ser desechada de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si la varilla está dañada o ya no se utiliza, considera reciclarla si es posible, o deséchala adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad y el uso de la Varilla de Limpieza Tipton Deluxe, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que es fundamental seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz del producto. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar asistencia profesional.



Instructions de sécurité pour la tige de nettoyage
Tipton Deluxe 1Pièce en fibre de carbone
Introduction
Merci d'avoir choisi la tige de nettoyage Tipton Deluxe 1Pièce en fibre de carbone. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ta tige de
nettoyage. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Lignes directrices de sécurité générales
Assuretoi de comprendre le produit et son utilisation prévue avant de l'utiliser.
Manipule toujours la tige de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Garde la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la tige de nettoyage pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle est
endommagée.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évite le contact avec des particules abrasives : Assuretoi que la tige de nettoyage est exempte de
saleté et de débris avant utilisation. Cela prévient les rayures et les dommages au canon de ton arme à
feu.
Manipulation appropriée : Tiens toujours la tige de nettoyage par la poignée. Évite d'appliquer une
force excessive qui pourrait entraîner une flexion ou une rupture.
Utilise les bons accessoires : Assuretoi que les accessoires utilisés avec la tige de nettoyage sont
compatibles. Pour les tiges de fusil et de pistolet, utilise des accessoires filetés 832, sauf pour les tiges de
17 calibre et de 20 calibre qui nécessitent des filetages 540. Les tiges de fusil de chasse nécessitent des
accessoires filetés 5/16"27.
Ne force pas la tige : Si tu rencontres une résistance pendant le nettoyage, ne force pas la tige.
Réévalue la situation pour éviter d'endommager l'arme à feu.
Utilisation ergonomique : Utilise la poignée ergonomique pour un meilleur contrôle et confort pendant
le nettoyage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Sélectionne la longueur et le diamètre de la tige de nettoyage appropriés pour ton arme à feu.

Assemblage :2.

Fixe tous les accessoires nécessaires à la tige de nettoyage, en veillant à ce qu'ils soient
solidement attachés.

Processus de nettoyage :3.

Insère la tige de nettoyage dans le canon délicatement.
Utilise un mouvement de poussée et de traction fluide pour nettoyer le canon.
Fais tourner la poignée si nécessaire pour suivre le rayage sans appliquer de pression excessive.
Si nécessaire, applique des coups de marteau raisonnables à l'extrémité de la tige de nettoyage



pour aider à faire passer un patch serré dans le canon.

Postnettoyage :4.

Retire la tige de nettoyage avec précaution du canon.
Nettoie la tige après chaque utilisation pour maintenir son intégrité et ses performances.
Range la tige de nettoyage dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'élimination
Élimine la tige de nettoyage de manière responsable. Si le produit est endommagé ou n'est plus
utilisable, suis les réglementations locales pour l'élimination des produits non alimentaires.
Recycle autant que possible selon les directives de recyclage locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant la tige de nettoyage Tipton Deluxe 1Pièce en fibre de carbone,
fais référence à l'emballage du produit pour les informations de contact. Assuretoi toujours d'avoir les dernières
informations concernant la sécurité du produit et son entretien.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à une utilisation appropriée de ta tige de nettoyage Tipton Deluxe
1Pièce en fibre de carbone. Profite de ton expérience de nettoyage !



Istruzioni di Sicurezza per la Canne di Pulizia in
Fibra di Carbonio Tipton Deluxe 1Pezzo
Introduzione
Grazie per aver scelto la Canne di Pulizia in Fibra di Carbonio Tipton Deluxe 1Pezzo. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua canna di pulizia. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di comprendere il prodotto e il suo utilizzo previsto prima di operare.
Maneggia sempre la canna di pulizia con attenzione per evitare infortuni.
Tieni la canna di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la canna di pulizia per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato riguardo ai richiami di prodotto e agli aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma
EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare il Contatto con Particelle Abrasive: Assicurati che la canna di pulizia sia priva di sporco e
detriti prima dell'uso. Questo previene graffi e danni al calibro della tua arma.
Maneggiamento Corretto: Tieni sempre la canna di pulizia per il manico. Evita di applicare forze
eccessive che potrebbero portare a piegamenti o rotture.
Utilizzare gli Accessori Giusti: Assicurati che gli accessori utilizzati con la canna di pulizia siano
compatibili. Per le canne da fucile e pistola, utilizza accessori filettati 832, tranne per le canne da 17
calibro e 20 calibro che richiedono filettature 540. Le canne per fucili a pompa richiedono accessori
filettati 5/16"27.
Non Forzare la Canna: Se incontri resistenza durante la pulizia, non forzare la canna. Rivaluta la
situazione per evitare danni all'arma.
Uso Ergonomico: Utilizza il manico progettato ergonomicamene per un migliore controllo e comfort
durante la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Seleziona la lunghezza e il diametro appropriati della canna di pulizia per la tua arma.

Assemblaggio:2.

Attacca eventuali accessori necessari alla canna di pulizia, assicurandoti che siano fissati
saldamente.

Processo di Pulizia:3.

Inserisci delicatamente la canna di pulizia nel calibro.
Utilizza un movimento fluido di spinta e tiraggio per pulire il calibro.
Ruota il manico secondo necessità per seguire le rigature senza applicare pressione eccessiva.
Se necessario, applica colpi di martello ragionevoli all'estremità della canna di pulizia per aiutare a
far passare una pezza stretta attraverso il calibro.



PostPulizia:4.

Rimuovi la canna di pulizia con attenzione dal calibro.
Pulisci la canna dopo ogni utilizzo per mantenere la sua integrità e prestazioni.
Conserva la canna di pulizia in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna di pulizia in modo responsabile. Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile,
segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non alimentari.
Ricicla dove possibile secondo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante la Canne di Pulizia in Fibra di Carbonio Tipton Deluxe 1Pezzo, si
prega di consultare l'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto. Assicurati sempre di avere le
informazioni più recenti riguardanti la sicurezza del prodotto e la manutenzione.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso corretto della tua Canne di Pulizia in Fibra di Carbonio Tipton
Deluxe 1Pezzo. Buona esperienza di pulizia!



Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av rengjøringsstangen. Vennligst les
denne guiden nøye før bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du forstår produktet og dets tiltenkte bruk før du bruker det.
Håndter alltid rengjøringsstangen med forsiktighet for å unngå skader.
Hold rengjøringsstangen utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser rengjøringsstangen for eventuelle skader før hver bruk. Ikke bruk den hvis den er skadet.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til de aktuelle myndighetene.
Hold deg informert om produkt tilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Unngå Kontakt med Abrasive Partikler: Sørg for at rengjøringsstangen er fri for smuss og rusk før
bruk. Dette forhindrer riper og skade på løpet til våpenet ditt.
Riktig Håndtering: Hold alltid rengjøringsstangen ved håndtaket. Unngå å påføre overdreven kraft som
kan føre til bøying eller brudd.
Bruk Rette Tilbehør: Sørg for at tilbehørene som brukes med rengjøringsstangen er kompatible. For
rifle og håndvåpenstenger, bruk 832 gjengede tilbehør, unntatt for 17 kaliber og 20 kaliber stenger som
krever 540. Haglestenger krever 5/16"27 gjengede tilbehør.
Ikke Tving Stangen: Hvis du møter motstand under rengjøring, ikke tving stangen. Vurder situasjonen
på nytt for å unngå skade på våpenet.
Ergonomisk Bruk: Bruk det ergonomisk utformede håndtaket for bedre kontroll og komfort under
rengjøring.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart og pekes i en trygg retning.
Velg riktig lengde og diameter på rengjøringsstangen for ditt våpen.

Montering:2.

Fest eventuelle nødvendige tilbehør til rengjøringsstangen, og sørg for at de er sikkert festet.

Rengjøringsprosess:3.

Sett rengjøringsstangen forsiktig inn i løpet.
Bruk en jevn skyve og trekkebevegelse for å rengjøre løpet.
Rotér håndtaket etter behov for å følge riflingen uten å påføre overdreven trykk.
Hvis nødvendig, påfør rimelige hammerblows på enden av rengjøringsstangen for å hjelpe med å
presse en tett klut gjennom løpet.

Etter Rengjøring:4.



Fjern rengjøringsstangen forsiktig fra løpet.
Rengjør stangen etter hver bruk for å opprettholde dens integritet og ytelse.
Oppbevar rengjøringsstangen på et trygt og tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kast rengjøringsstangen ansvarlig. Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, følg lokale
forskrifter for avhending av ikkematvarer.
Resirkuler der det er mulig i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle forespørsel eller støtte angående Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod, vennligst se
produktemballasjen for kontaktinformasjon. Sørg alltid for at du har den nyeste informasjonen angående
produktsikkerhet og vedlikehold.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og riktig bruk av din Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. Nyt
rengjøringsopplevelsen!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pręta
Czyszczącego Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber
2745 Cal
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pręta czyszczącego Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber 2745 Cal. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby korzystanie z pręta czyszczącego było bezpieczne i skuteczne.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pręta czyszczącego zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń broni i kontuzji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pręta czyszczącego przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma
uszkodzeń.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu pręta czyszczącego, zaprzestań jego
używania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj pręta czyszczącego tylko w połączeniu z odpowiednimi akcesoriami czyszczącymi, aby uniknąć
uszkodzenia lufy.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić gwintów lufy.
Nie stosuj pręta czyszczącego do innych celów niż czyszczenie broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj pręta czyszczącego w obecności dzieci ani osób, które nie są przeszkolone w zakresie obsługi
broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zdejmij wszystkie akcesoria, które mogą przeszkadzać w czyszczeniu.

Użycie pręta czyszczącego:2.

Włóż odpowiednie akcesorium czyszczące na końcu pręta czyszczącego.
Włóż pręt czyszczący do lufy, upewniając się, że nie jest zbyt ciasny.
Prowadź pręt czyszczący wzdłuż lufy z delikatnym naciskiem, wykonując ruchy w przód i w tył.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij pręt czyszczący i akcesoria czyszczące.

Zakończenie czyszczenia:3.

Sprawdź, czy w lufie nie pozostały żadne resztki.
Przechowuj pręt czyszczący w suchym i bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pręta czyszczącego do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania pręta czyszczącego, prosimy o skontaktowanie się
z lokalnym przedstawicielem lub punktem sprzedaży, w którym dokonano zakupu.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Przestrzeganie powyższych wytycznych
pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z pręta czyszczącego Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber
2745 Cal.



Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod
2745 Cal. Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 2745 Cal. tuotteen käyttäjäohjeeseen. Tämä ohje
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Huolellinen käyttö parantaa kokemustasi ja suojaa sekä sinua että tuotetta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Älä käytä sitä muissa tarkoituksissa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että puhdistusvarsi on täysin suora ennen käyttöä. Väärä muoto voi aiheuttaa vaurioita.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistusvarsia käyttäessäsi, jotta vältät piipun vaurioitumisen.
Käytä puhdistusvarsia vain suositeltujen kaliperien kanssa. Väärä kaliberi voi aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että puhdistusvarsi on puhdas ennen ja jälkeen käytön. Pienet hiukkaset voivat naarmuttaa
piippua.
Älä käytä puhdistusvarsia, jos ne ovat vaurioituneita tai kuluneita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä puhdistusvarsi tiukasti varren päähän.
Varmista, että kierteet ovat kunnolla kiinni.

Käyttö:2.

Syötä puhdistusvarsi piippuun hellävaraisesti.
Käännä varren kahvaa hitaasti puhdistuksen aikana.
Vedä puhdistusvarsi ulos varovasti, varmistaen, ettei se tartu kiinni.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset puhdistusvälineiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuustiedotteet.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber
Cleaning Rod 2745 Cal. tuotteelle. Kiitos, että valitsit Tiptonin!



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Deluxe 1Piece
Carbon Fiber Cleaning Rod 2745 Cal
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. Denna rengöringsstav är designad för att
effektivt rengöra pipor på gevär, pistoler och hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid rengöringsstaven i en säker och kontrollerad miljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad rengöringsstav.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och underhåll.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda rengöringsstaven på pipor som är överhettade eller fuktiga.
Var försiktig när du applicerar tryck för att undvika skador på pipan.
Använd endast tillbehör som är avsedda för den specifika kalibern.
Se till att rengöringsstaven är korrekt ansluten till tillbehören innan användning.
Använd skyddsglasögon om du arbetar i en miljö där skräp kan flyga omkring.

Instruktioner för installation och användning

Montering av rengöringsstaven:1.

Skruva fast det valda tillbehöret på änden av rengöringsstaven.
Kontrollera att anslutningen är säker innan du fortsätter.

Rengöring av pipan:2.

För in rengöringsstaven i pipan försiktigt.
Använd ett jämnt tryck för att föra staven fram och tillbaka.
Undvik att använda överdrivet tryck, vilket kan skada pipan.

Avslutning av rengöring:3.

Dra försiktigt ut rengöringsstaven ur pipan.
Rengör staven och tillbehören efter användning för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du valde Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av produkten.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 2745
Cal
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení čisticí tyče Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění vaší zbraně. Abychom zajistili bezpečné používání,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čisticí tyč v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Uchovávejte čisticí tyč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte čisticí tyč před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte čisticí tyč a obraťte se na výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání čisticí tyče dbejte na to, abyste ji nevkládali do hlavně, pokud je zbraň nabitá.
Používejte pouze čisticí tyče, které odpovídají kalibru vaší zbraně.
Nikdy nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste předešli poškození hlavně.
Při čištění se ujistěte, že čisticí tyč je správně zavedena a neklouže.
Pokud se čisticí tyč zasekne, nepoužívejte sílu k jejímu vytažení. Raději se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Zkontrolujte, zda je hlaveň čistá a bez překážek.

Použití čisticí tyče:2.

Vložte čisticí tyč do hlavně a jemně ji posouvejte dopředu a dozadu.
Dbejte na to, aby se tyč nepohybovala příliš rychle, což by mohlo způsobit poškození.
Po použití vyjměte čisticí tyč a zkontrolujte, zda je hlaveň čistá.

Údržba čisticí tyče:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte čisticí tyč a ujistěte se, že je suchá.
Skladujte čisticí tyč na suchém místě, aby se zabránilo korozi.

Pokyny pro likvidaci
Čisticí tyč likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je čisticí tyč poškozená, zlikvidujte ji tak, aby nemohla být znovu použita.



Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod pro údržbu vaší zbraně.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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